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GB
PROSECCO PONG

 
Congratulations! You have chosen to purchase a 
high-quality product. Make sure you are familiar 
with the product before you use it for the first time. 
With this in mind, read the following instructions 
and safety information carefully. Only ever use 
the product in the manner described here and in 
accordance with the specified range of use. Please 
keep this manual in such a way that it is protected 
from loss or damage. If you choose to hand this 
product over to a third party, make sure you also 
provide them with all documentation.

This game promises hours of fun and entertainment 
for you and your guests. Please read these 
instructions carefully to enjoy the game safely and 
optimally. 

Intended use
The product is not intended for commercial use. 

Safety instructions
•Please drink responsibly and in moderation.  
	 Alcohol should only be consumed by persons 	
	 over the legal drinking age.

•Check that the product is undamaged before  
	 playing. Do not use the product if it is damaged  
	 or cracked.

•Make sure the game is played in a suitable 	
	 environment where there is no risk of injury.

•The product is not suitable for hot beverages. 

WARNING! DANGER TO LIFE AND 
RISK OF ACCIDENT FOR INFANTS AND 
CHILDREN!
•Please note that alcohol is unsuitable for  
	 children and should be kept out of their reach.  
	 The consumption of alcohol by children can  
	 cause serious health problems. 

•Never leave children unsupervised with the  
	 packaging material. There is a risk of suffocation  
	 due to the packaging material. Children often  
	 underestimate the dangers. Keep the packaging  
	 material out of the reach of children.

Cleaning and care
•Clean the Prosecco glasses thoroughly after each  
	 use to ensure hygienic use.

•Store the game in a dry place to avoid damaging  
	 the glasses.

•Make sure the ping pong balls are clean and dry  
	 to ensure optimum performance.

•The product is suitable for the dishwasher. 

Game instructions
Game contents: 
12 Prosecco glasses (6 glasses per team) 
6 gold throwing balls (3 balls per team) 

Object of the game:
The object of the game is to hit all of the opposing 
team‘s Prosecco glasses with the balls and ‘sink’ 
them. The first team to run out of glasses on the 
playing field loses the game. 

Game setup:
•Place the Prosecco glasses in a pyramid  
	 formation (3-2-1) at each end of a table.

•Fill each glass with 40 ml of Prosecco, which is  
	 the equivalent of a shot glass, for an optimal  
	 playing experience.

•Players split into teams. The game can be played  
	 by two, four or six players, in teams of 1, 2 or 3  
	 people. 

Game rules:
1.	The teams position themselves at opposite ends of 

the table.

2.	One team starts, with one player at a time trying 
to hit the opposing team‘s Prosecco glasses by 
throwing one of the balls.

3.	If a ball lands successfully in a glass, the 
opposing team is called on to drink the Prosecco 
from that glass and then remove the glass from 
the table.

4.	If a throw misses the target, it is the next player on 
the same team‘s turn to try their luck.

5.	After all the players on the team have thrown, it is 
the opposing team‘s turn. Players take it in turns to 
throw until one team has no glasses left.
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Service Centre / Supplier
MATO Interpräsent GmbH

Kirschfeldstr. 23 
74629 Pfedelbach 
GERMANY

Tel. +49 7941 94 54 26 
E-Mail: ASKunden@matointerpraesent.de

End of the game: 
The first team to hit all of the opposing team‘s 
Prosecco glasses wins the game. 

Optional rules: 
‘Rearrangement’: Once during the game, a team 
may request to rearrange the remaining glasses.

‘Defence’: Here, teams are permitted to fend off the 
balls as soon as they touch the table top.

‘Saving throw’: If a team only has one glass left on 
the table, it gets the chance to have a saving throw. 
If that team manages to hit one of the opposing 
team‘s glasses, they may bring one of their own 
glasses back into play.

We hope you enjoy playing Prosecco Pong! Enjoy 
the game responsibly and in good company. 

Disposal 
The packaging is made from environmentally 
friendly materials that you can dispose of at your 
local recycling centre.

You can find out how to dispose of the old product 
from your local authority. 

Warranty 
The product was manufactured with great care 
and under constant supervision. This product 
comes with a 3 year warranty starting from the 
date of purchase. Please store your receipt in a 
safe place. The warranty is only valid for material 
and production faults. If the product is misused 
or handled improperly, the warranty will be 
invalidated. Your statutory rights, especially the 
warranty rights, shall not be limited by this warranty. 
If you would like to make a complaint, please 
contact the service hotline on the telephone number 
provided below or send us an email. Our service 
employees will coordinate the further procedure 
with you as soon as possible. We will always advise 
you on a one-to-one basis. The warranty period will 
not be extended on account of any repairs carried 
out on the basis of the warranty, statutory warranty 
or goodwill. This shall also apply to replaced and 
repaired parts. Any repairs that need to be carried 
out after the warranty period has elapsed shall be 
subject to charge.
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PROŠEK PONG
 

Čestitamo! Odločili ste se za nakup odličnega 
izdelka. Pred začetkom uporabe se seznanite z 
izdelkom. V ta namen skrbno preberite naslednja 
navodila za uporabo in varnostna navodila. Izdelek 
uporabljajte samo v skladu z opisanim načinom in 
navedenimi področji uporabe. Ta navodila shranite 
tako, da jih ne boste izgubili ali poškodovali. Če 
boste izdelek predali tretjim osebam, jim hkrati z 
njim izročite vse dokumente.

Ta igra vam in vašim gostom obljublja ure zabave 
in razvedrila. Da bi v igri uživali varno in optimalno, 
pozorno preberite ta navodila. 

Namenska uporaba
Izdelek ni predviden za poslovne namene. 

Varnostna navodila
•Prosimo vas, da pijačo uživate odgovorno in  
	 zmerno. Alkohol lahko uživajo samo osebe, ki so  
	 starejše od zakonske starostne omejitve.

•Pred igro preverite, ali je izdelek nepoškodovan.  
	 Izdelka ne uporabljajte, če je poškodovan ali  
	 razpokan.

•Poskrbite, da se bo igro igralo v primernem  
	 okolju, kjer ni nobenih nevarnosti za poškodbe. 
	 Izdelek ni primeren za vroče napitke 

OPOZORILO! NEVARNOST ZA 
ŽIVLJENJE IN POŠKODB ZA MALČKE IN 
OTROKE!
•Upoštevajte, da je alkohol neprimeren za otroke  
	 in ga je treba hraniti izven njihovega dosega. Če 
	 alkohol uživajo otroci, lahko pride do hudih težav  
	 z zdravjem. 

•Otrok nikoli ne puščajte nenadzorovanih z  
	 embalažnim materialom. Obstaja smrtna  
	 nevarnost zadušitve z embalažnim materialom.  
	 Otroci pogosto podcenjujejo nevarnosti.  
	 Otrokom nikoli ne dovolite v bližino  
	 embalažnega materiala. 
 
 
 

 

Čiščenje in nega
•Kozarce za prošek temeljito očistite po vsaki  
	 uporabi, da zagotovite higiensko uporabo.

•Igro shranite na suhem mestu, da preprečite  
	 poškodbe kozarcev.

•Pazite, da bodo ping-pong žogice čiste in suhe,  
	 da zagotovite optimalno uspešnost.

•Izdelek je primeren za pomivanje v pomivalnem  
	 stroju. 

Navodila za igro
Igralna vsebina: 
12 kozarcev za prošek (6 kozarcev na ekipo) 
6 zlatih žogic za metanje (3 žogice na ekipo) 

Cilj igre:
Cilj igre je, da vse kozarce za prošek nasprotne 
ekipe zadenete s žogicami in jih »potopite«. Ekipa, 
ki ji v igralnem polju kot prvi zmanjka kozarcev, 
izgubi igro. 

Priprava igre:
•Kozarce za prošek uredite v piramidno obliko  
	 (3-2-1) na obeh koncih mize.

•Vsak kozarec napolnite s 40 ml proška, kar je  
	 vsebina enega šilca za žgane pijače, da  
	 zagotovite optimalno doživetje pri igranju.

•Igralci se razdelijo na ekipe. Sodelujeta lahko  
	 dva, štirje ali šest igralcev, pri čemer se oblikuje  
	 ekipe z 1, 2 ali 3 osebami.

 
Potek igre:
1.	Ekipi se postavita na nasprotna konca mize.

2.	Igro začne ena od ekip, kjer eden od igralcev 
poskuša z metalno žogico zadeti kozarce za 
prošek nasprotne ekipe.

3.	Če žogica uspešno pristane v kozarcu, mora 
nasprotna ekipa popiti prošek iz tega kozarca ter 
nato ta kozarec odstraniti z mize.

4.	Če se pri metu zgreši cilj, mora svojo srečo 
poskusiti naslednji igralec iz iste ekipe.

5.	Ko vsi igralci ekipe vržejo žogico, pride na vrsto 
nasprotne ekipa. Metanje se izvaja izmenično, 
dokler ena od ekip nima več nobenega kozarca. 

SI
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Konec igre:
Ekipa, ki prva zadane vse nasprotnikove kozarce za 
prošek, zmaga. 

Izbirna pravila:
»Reorganizacija«: Enkrat na igro lahko ena od ekip 
zahteva reorganizacijo kozarcev, ki so ostali.

»Obramba«: Ekipam je dovoljeno braniti se pred 
žogicami takoj, ko se te dotaknejo površine mize.

»Reševalni met«: Če ima ena od ekip na polju samo 
še en kozarec, dobi priložnost za reševalni met. Če 
ekipi uspe zadeti kozarec nasprotnika, lahko v igro 
znova postavi enega od svojih kozarcev.

Želimo vam veliko zabave pri igranju prošek ponga! 
V igri uživajte odgovorno in v dobri družbi!

Odstranjevanje
Embalaža je izdelana iz okolju prijaznih materialov, 
ki jih lahko zavržete na lokalnih zbirnih mestih za 
ločeno zbiranje odpadkov.

Informacije o možnostih odstranjevanja 
izrabljenega izdelka med odpadke pridobite pri 
svoji občinski oz. lokalni upravi.

Garancija
IAN 460268_2401 Prošek Pong
MATO Interpraesent GmbH 
Kirschfeldstr. 23 
74629 Pfedelbach 
GERMANY

Pooblaščeni serviser:
 00386 (0) 80 080 917
 infofon@lidl.si

Garancijski list: 
1.	 S tem garancijskim listom «Supplier» jamčimo, 

da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni 
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se 
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj 
navedenih pogojih odpravili morebitne 
pomanjkljivosti in okvare zaradi napak v 
materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji 
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2.	 Garancija je veljavna na ozemlju Republike 
Slovenije.

3.	 Garancijski rok za proizvod je «duration of 
guarantee» od datuma izročitve blaga. Datum 
izročitve blaga je razviden iz računa.

4.	 Če izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima 
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali 
oglaševalskem sporočilu, lahko potrošnik 
najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora 
potrošnik obvestiti proizvajalca ali pooblaščeni 
servis (kontaktna številka in elektronski naslov 
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. 
Kupec je dolžan ob uveljavljanju zahtevka 
predložiti garancijski list in račun, kot potrdilo 
in dokazilo o nakupu ter dnevu izročitve blaga. 
Svetujemo vam, da pred tem natančno preberete 
navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5.	 Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, 
ko je proizvajalec ali pooblaščeni servis prejel 
zahtevo za odpravo napake. Če napake v 
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec 
potrošniku brezplačno zamenjati blago z enakim, 
novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko 
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in 
resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben 
za dokončanje popravila ali zamenjave podaljša 
za najkrajši čas, ki je potreben za dokončanje 
popravila, vendar največ za 15 dni. O številu dni 
podaljšanega roka in razlogih za podaljšanje 
mora biti potrošnik obveščen pred potekom 30 
dnevnega roka za odpravo napak.

6.	 Če v roku 30 dni oz. v primeru podaljšanja v 
roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago 
ni zamenjano z novim, lahko potrošnik od 
proizvajalca zahteva vračilo celotne kupnine 
ali zahteva sorazmerno znižanje kupnine. 
Sorazmerno znižanje kupnine je sorazmerno 
zmanjšanju vrednosti blaga, ki ga je potrošnik 
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo 
blago, če bi bilo skladno.
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7.	 Če se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od 
dobave blaga, lahko potrošnik ob predložitvi 
blaga od proizvajalca takoj zahteva vračilo 
plačanega zneska.

8.	 Proizvajalec oziroma pooblaščeni servis 
lahko potrošniku za čas popravila blaga, 
za katero je bila izdana obvezna garancija, 
zagotovi brezplačno uporabo podobnega 
blaga. Če proizvajalec potrošniku ne zagotovi 
nadomestnega blaga v začasno uporabo, 
ima potrošnik pravico uveljavljati škodo, ki jo 
je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od 
trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, 
do njune izvršitve.

9.	 Stroške za material, nadomestne dele, delo, 
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri 
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z 
novim, krije proizvajalec.

10.	 V primeru zamenjave blaga ali zamenjave 
bistvenega dela blaga z novim se potrošniku 
izda nov garancijski list.

11.	 V primeru, da proizvod popravlja nepooblaščeni 
servis ali nepooblaščena oseba, kupec ne more 
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12.	 Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka 
morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki 
so zunaj proizvajalčeve oziroma prodajalčeve 
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz 
te garancije, če se ni držal priloženih navodil 
za sestavo in uporabo izdelka ali če je izdelek 
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrževan.

13.	 Proizvajalec zagotavlja proti plačilu popravilo, 
vzdrževanje blaga, nadomestne dele in 
priklopne aparate vsaj tri leta po poteku 
garancijskega roka,

14.	 Obrabni deli oz. potrošni material so izvzeti iz 
garancije.

15.	 Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije 
in podatki, ki identificirajo blago za katerega 
velja garancija se nahajajo na dveh ločenih 
dokumentih (garancijski list, račun).

16.	 Ta garancija proizvajalca ne izključuje zakonske 
pravice potrošnika, da zoper prodajalca v 
primeru neskladnosti blaga brezplačno uveljavlja 
jamčevalne zahtevke. Ta garancija prav tako 
ne izkjučuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz 
obveznega jamstva za skladnost blaga. 
Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 
1, SI-1218 Komenda
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CZ
PROSECCO PONG

 
Srdečně gratulujeme! Svým nákupem jste se 
rozhodli pro vysoce kvalitní výrobek. Před prvním 
použitím se s výrobkem seznamte. Přečtěte si za 
tím účelem pozorně následující návod k obsluze a 
bezpečnostní pokyny. Používejte výrobek pouze 
popsaným způsobem a pro uvedené oblasti použití. 
Uschovejte si tento návod tak, aby byl chráněný 
před ztrátou nebo poškozením. Všechny podklady 
výrobku předejte třetím osobám rovněž společně s 
výrobkem.

Tato hra slibuje hodiny zábavy pro vás i vaše hosty. 
Abyste si hru užili bezpečně a optimálně, přečtěte si 
prosím pozorně tento návod. 

Použití v souladu s určením
Výrobek není určen ke komerčnímu použití. 

Bezpečnostní pokyny
•Pijte prosím odpovědně a s mírou. Alkohol by  
	 měl být konzumován jen osobami s minimálním  
	 zákonem stanoveným věkem.

•Před hrou zkontrolujte, zda výrobek není  
	 poškozený. Výrobek nepoužívejte, pokud je  
	 poškozený nebo má praskliny.

•Ujistěte se, že hra probíhá ve vhodném prostředí,  
	 kde nehrozí nebezpečí zranění.

•Výrobek není vhodný pro horké nápoje. 

VÝSTRAHA! NEBEZPEČÍ OHROŽENÍ 
ŽIVOTA A ZRANĚNÍ MALÝCH I VĚTŠÍCH 
DĚTÍ!
•Pamatujte prosím na to, že alkohol je nevhodný  
	 pro děti a měl by být uchováván mimo jejich  
	 dosah. Konzumace alkoholu dětmi může vést k  
	 závažným zdravotním problémům. 

•Nenechávejte děti s obalovým materiálem bez  
	 dohledu. Hrozí nebezpečí udušení obalovým  
	 materiálem. Děti často podceňují nebezpečí.  
	 Udržujte vždy děti z dosahu obalového  
	 materiálu.

 
 
 

Čištění a péče 
•Sklenice na Prosecco po každém použití  
	 důkladně vyčistěte, aby bylo zajištěno hygienické  
	 používání.

•Uchovávejte hru na suchém místě, aby se 	
	 zabránilo poškození sklenic.

•Dbejte na to, aby byly míčky na ping-pong čisté 	
	 a suché, aby byl zajištěn optimální výkon.

•Výrobek lze mýt v myčce. 

Herní návod
Obsah hry: 
12 sklenic na Prosecco (každý tým 6 sklenic) 
6 zlatých herních míčků (každý tým 3 míčky) 

Cíl hry:
Cílem hry je, trefit pomocí míčků týmu protivníka a 
„potopit“ je. Tým, který jako první již nemá žádné 
sklenice na hracím poli, prohrává. 

Příprava hry:
•Umístěte sklenice na Prosecco ve tvaru pyramidy  
	 (3-2-1) na oba konce stolu.

•Naplňte všechny sklenice 40 ml Prosecca, což  
	 odpovídá množství jedné skleněné odměrky, k  
	 docílení optimálního zážitku ze hry.

•Hráči se rozdělí do týmů. Mohou se zúčastnit  
	 dva, čtyři nebo šest hráčů, takže vzniknou týmy o  
	 1, 2 nebo 3 osobách. 

Průběh hry:
1.	Týmy se posadí ke stolu proti sobě.

2.	Jeden tým zahájí hru a jeho hráči se po jednom 
pokusí trefit sklenice na Prosecco týmu protivníka 
hracím míčkem.

3.	Pokud míček úspěšně dopadne do některé 
sklenice, je tým protivníka vyzván k vypití 
Prosecca z této sklenice a sklenici následně 
odebrat ze stolu.

4.	Pokud hod mine cíl, je na řadě další hráč stejného 
týmu, aby zkusil své štěstí.

5.	Když všichni hráči týmu absolvují svůj hod, je na 
řadě tým protivníka. Týmy střídavě hází, dokud 
některý tým nepřijde o všechny sklenice.
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Servisní středisko / dodavatel
MATO Interpräsent GmbH

Kirschfeldstr. 23 
DE-74629 Pfedelbach

NĚMECKO

Tel. +49 7941 94 54 26 
E-mail: ASKunden@matointerpraesent.de

Konec hry: 
Tým, který jako první trefí všechny sklenice 
protivníka, ve hře vyhrává. 

Volitelná pravidla: 
„Nové uspořádání“: Jednou za hru smí tým 
požádat o nové uspořádání zbývajících sklenic.

„Obrana“: Tým smí odrážet míčky, jakmile se 
dotknou desky stolu.

„Záchranný hod“: Pokud by některý tým měl na poli 
již jen jednu sklenici, dostane šanci na záchranný 
hod. Pokud se týmu podaří trefit sklenici protivníka, 
smí do hry opět vrátit některou z vlastních sklenic.

Přejeme vám mnoho zábavy při hře Prosecco Pong! 
Užívejte si hru odpovědně a v dobré společnosti! 

Likvidace 
Obal sestává z ekologických materiálů, které lze 
zlikvidovat prostřednictvím místních sběrných míst.

Informace o možnostech likvidace starého výrobku 
získáte u komunální či městské správy. 

Záruka 
Výrobek byl vyroben s velkou péčí a pod stálou 
kontrolou. Na tento výrobek získáváte 3letou 
záruku od data zakoupení. Uschovejte si účtenku. 
Záruka platí pouze pro vady materiálu a výroby 
a pozbývá platnosti v případě nesprávného 
použití a nepatřičné manipulace. Vaše zákonná 
práva, zejména práva na záruční plnění, nejsou 
touto zárukou omezena. Pokud máte jakékoli 
stížnosti, kontaktujte prosím servisní horkou linku 
uvedenou níže nebo nás kontaktujte e-mailem. Naši 
pracovníci servisu s vámi co nejdříve dohodnou 
další postup. V každém případě vám poradíme 
osobně. Záruční doba se neprodlužuje případnými 
opravami z důvodu záruky, zákonného záručního 
plnění nebo dobré vůle. To platí také pro vyměněné 
a opravené díly. Po uplynutí záruční doby jsou 
opravy zpoplatněny.
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SK
PROSECCO PONG

 
Srdečne blahoželáme! Touto kúpou ste získali 
kvalitný výrobok. Pred prvým použitím sa 
oboznámte s výrobkom. Pozorne prečítajte 
nasledujúci návod na obsluhu a bezpečnostné 
pokyny. Výrobok používajte iba podľa opisu 
a na uvedené oblasti použitia. Tento návod si 
uschovajte tak, aby bol chránený pred stratou alebo 
poškodením. Ak výrobok odovzdáte ďalšej osobe, 
priložte k nemu aj všetky podklady.

Táto hra sľubuje hodiny zábavy pre vás a vašich 
hostí. Pozorne si prečítajte tento návod, aby ste si 
hru užili bezpečne a optimálne.. 

Použitie podľa určenia
Výrobok nie je určený na profesionálne použitie. 

Bezpečnostné pokyny
•Pite zodpovedne a s mierou. Alkohol by mali  
	 konzumovať len osoby, ktoré dovŕšili zákonom 
stanovený minimálny vek pre konzumáciu alkoholu.

•Pred začatím hry skontrolujte, či výrobok nie je  
	 poškodený. Výrobok nepoužívajte, ak je  
	 poškodený alebo prasknutý..

•Uistite sa, že hra sa hrá vo vhodnom prostredí,  
	 kde nehrozí nebezpečenstvo zranenia.

•Výrobok nie je vhodný na horúce nápoje. 

VAROVANIE! NEBEZPEČENSTVO 
OHROZENIA ŽIVOTA A 
NEBEZPEČENSTVO ÚRAZU PRE 
BATOĽATÁ A DETI!
•Upozorňujeme, že alkohol nie je vhodný pre  
	 deti a mal by byť uchovávaný mimo ich dosahu.  
	 Konzumácia alkoholu u detí môže viesť k vážnym  
	 zdravotným problémom. 

•Deti nenechávajte bez dozoru s obalovým  
	 materiálom. Vzniká nebezpečenstvo zadusenia  
	 obalovým materiálom. Deti často podceňujú  
	 nebezpečenstvá. Obalový materiál vždy  
	 udržiavajte mimo dosahu detí. 
 
 
 

Čistenie a ošetrovanie 
•Poháre na prosecco po každom použití dôkladne 
vyčistite, aby ste zabezpečili ich hygienické 
používanie.

•Hru uchovávajte na suchom mieste, aby nedošlo  
	 k poškodeniu pohárov.

•Dbajte na to, aby boli pingpongové loptičky čisté  
	 a suché, čím zaistíte ich optimálny výkon.

•Výrobok je vhodný na umývanie v umývačke  
	 riadu.

Pokyny k hre
Obsah hry: 
12 pohárov na prosecco (6 pohárov pre každý tím) 
6 zlatých hádzacích loptičiek (3 loptičky pre každý 
tím) 

Cieľ hry:
Cieľom hry je trafiť loptičky do všetkých pohárov s 
proseccom súperiaceho tímu a „potopiť“ ich. Tím, 
ktorému sa ako prvému minú všetky poháre na 
hracom poli, prehráva. 

Príprava hry:
•Poháre na prosecco uložte do tvaru pyramídy  
	 (3 – 2 – 1) po oboch koncoch stola.

•Nalejte do každého pohára 40 ml prosecca,  
	 čo zodpovedá jednému štamperlíku, aby ste  
	 zabezpečili optimálny zážitok z hry.

•Hráči sa rozdelia do tímov. Hry sa môžu zúčastniť  
	 dvaja, štyria alebo šiesti hráči, ktorí vytvoria dva  
	 1-, 2- alebo 3-členné tímy.
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Servisné centrum/dodávateľ
MATO Interpräsent GmbH

Kirschfeldstr. 23 
DE-74629 Pfedelbach

NEMECKO

Tel. +49 7941 94 54 26 
E-mail: ASKunden@matointerpraesent.de

Priebeh hry:
1.	Tímy sa rozmiestnia pri protiľahlých koncoch 

stola.

2.	Jeden z tímov začne, pričom sa jeho hráči jeden 
po druhom pokúsia trafiť hádzacou loptičkou 
poháre s proseccom súperiaceho tímu.

3.	Ak loptička úspešne pristane v pohári, musí 
súperiaci tím vypiť prosecco z tohto pohára a 
potom odložiť pohár zo stola.

4.	Ak loptička pri hádzaní minie cieľ, skúsi šťastie 
ďalší hráč toho istého tímu.

5.	Keď sa pri hádzaní vystriedajú všetci hráči tímu, 
dostane sa na rad súperiaci tím. Hráči striedavo 
hádžu, až kým sa jednému z tímov neminú všetky 
poháre. 

Koniec hry: 
Víťazom hry sa stáva tím, ktorý ako prvý trafí všetky 
poháre s proseccom súpera. 

Voliteľné pravidlá: 
„Zmena usporiadania“: Raz v priebehu hry môže 
tím požiadať o zmenu usporiadania zostávajúcich 
pohárov.

„Obrana“: Tímy môžu odrážať loptičky, ak sa 
dotknú dosky stola.

„Záchranný hod“: Ak jednému z tímov zostane na 
hracom poli len jeden pohár, dostane možnosť 
vykonať záchranný hod. Ak sa tomuto tímu podarí 
trafiť jeden zo súperových pohárov, môže vrátiť do 
hry jeden zo svojich pohárov.

Prajeme vám veľa zábavy pri hre Prosecco Pong! 
Užite si hru zodpovedne a v príjemnej spoločnosti! 

Likvidácia 
Obal pozostáva z materiálov nezaťažujúcich 
životné prostredie, ktoré môžete zlikvidovať 
prostredníctvom miestnych recyklačných miest.

Informácie o možnostiach likvidácie 
opotrebovaného výrobku získate na vašom 
obecnom alebo mestskom úrade. 

Záruka 
Výrobok bol vyrobený s maximálnou starostlivosťou 
a pod neustálou kontrolou. Na tento výrobok 
získavate záruku 3 roky od dátumu nákupu. 
Uschovajte si pokladničný doklad. Záruka platí 
len na materiálové a výrobné chyby a zaniká v 
prípade nesprávneho použitia a neodborného 
zaobchádzania. Vaše zákonné práva, 
predovšetkým zákonné práva spotrebiteľa, nie sú 
nijako obmedzené touto zárukou. Pri prípadných 
reklamáciách sa obráťte na nižšie uvedenú servisnú 
horúcu linku alebo sa s nami spojte prostredníctvom 
e-mailu. Náš servisný personál s vami čo najskôr 
zosúladí ďalší postup. V každom prípade vám 
osobne poradíme. Záručná doba sa nepredlžuje z 
dôvodu záručných opráv, zákonnej záruky alebo 
kulantného plnenia. To platí aj pre vymenené a 
opravené diely. Po uplynutí záručnej doby sa 
prípadné opravy vykonajú len za odplatu.
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PROSECCO PONG
 

Herzlichen Glückwunsch! Mit Ihrem Kauf haben 
Sie sich für ein hochwertiges Produkt entschieden. 
Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme 
mit dem Produkt vertraut. Benutzen Sie das Produkt 
nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Anleitung 
so auf, dass sie vor Verlust oder Beschädigung 
geschützt ist. Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte ebenfalls mit aus.

Dieses Spiel verspricht stundenlangen Spaß und 
Unterhaltung für Sie und Ihre Gäste. Bitte lesen Sie 
diese Anleitung sorgfältig durch, um das Spiel sicher 
und optimal zu genießen. 

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Dieses Produkt ist nicht für den gewerblichen 
Gebrauch bestimmt. 

Sicherheitshinweise
•Bitte trinken Sie verantwortungsbewusst und in  
	 Maßen. Alkohol sollte nur von Personen über  
	 dem gesetzlichen Mindestalter konsumiert  
	 werden.

•Überprüfen Sie vor dem Spiel, ob das Produkt  
	 unbeschädigt ist. Verwenden Sie das Produkt  
	 nicht, wenn es beschädigt ist oder Risse hat.

•Stellen Sie sicher, dass das Spiel in einem  
	 geeigneten Umfeld stattfindet, wo keine  
	 Verletzungsgefahr besteht.

•Das Produkt ist nicht für heiße Getränke geeignet. 

WARNUNG! LEBENS- UND 
UNFALLGEFAHR FÜR KLEINKINDER UND 
KINDER!
•Bitte beachten Sie, dass Alkohol für Kinder  
	 ungeeignet ist und außerhalb ihrer Reichweite  
	 aufbewahrt werden sollte. Der Konsum von  
	 Alkohol durch Kinder kann zu schwerwiegenden  
	 gesundheitlichen Problemen führen. 

•Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit  
	 Verpackungsmaterial und Produkt. Es besteht  
	 Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial  
	 und Lebensgefahr durch Schnittverletzungen.  
	 Kinder unterschätzen häufig die Gefahren.

Reinigung und Pflege
•Reinigen Sie die Prosecco-Gläser nach jedem  
	 Gebrauch gründlich, um eine hygienische  
	 Verwendung sicherzustellen.

•Bewahren Sie das Spiel an einem trockenen  
	 Ort auf, um eine Beschädigung der Gläser zu  
	 vermeiden.

•Achten Sie darauf, dass die Ping-Pong-Bälle  
	 sauber und trocken sind, um eine optimale  
	 Leistung zu gewährleisten.

•Das Produkt ist für die Spülmaschine geeignet. 

Spielanleitung
Spielinhalt: 
12 Prosecco-Gläser (je Team 6 Gläser) 
6 goldene Wurfbälle (je Team 3 Bälle) 

Spielziel:
Ziel des Spiels ist es, alle Prosecco-Gläser des 
gegnerischen Teams mit den Bällen zu treffen und 
diese zu „versenken“. Das Team, das zuerst keine 
Gläser mehr auf dem Spielfeld hat, verliert das 
Spiel. 

Spielvorbereitung:
•Platzieren Sie die Prosecco-Gläser in einer  
	 Pyramidenformation (3-2-1) auf beiden Enden  
	 eines Tisches.

•Füllen Sie jedes Glas mit 40 ml Prosecco, was  
	 der Menge eines Shotglases entspricht, um ein  
	 optimales Spielerlebnis zu gewährleisten.

•Die Spieler teilen sich in Teams auf. Es können  
	 zwei, vier oder sechs Spieler teilnehmen, sodass  
	 Teamgrößen von 1, 2 oder 3 Personen entstehen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DE
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Service-Center / Lieferant
MATO Interpräsent GmbH 

Kirschfeldstr. 23 
DE-74629 Pfedelbach

DEUTSCHLAND

Tel. +49 7941 94 54 26 
E-Mail: ASKunden@matointerpraesent.de

Spielablauf:
1.	Die Teams positionieren sich an den 

entgegengesetzten Enden des Tisches.

2.	Beginnend mit einem Team, versucht jeweils ein 
Spieler, die Prosecco-Gläser des gegnerischen 
Teams mit einem Wurfball zu treffen.

3.	Sollte ein Ball erfolgreich in einem Glas landen, 
ist das gegnerische Team dazu aufgefordert, den 
Prosecco aus diesem Glas zu trinken und das 
Glas anschließend vom Tisch zu nehmen.

4.	Verfehlt ein Wurf das Ziel, ist der nächste Spieler 
desselben Teams an der Reihe, sein Glück zu 
versuchen.

5.	Nachdem alle Spieler des Teams ihren Wurf 
ausgeführt haben, ist das gegnerische Team an 
der Reihe. Es wird abwechselnd geworfen, bis ein 
Team keine Gläser mehr hat. 

Spielende:
Das Team, das zuerst alle Prosecco-Gläser des 
Gegners getroffen hat, gewinnt das Spiel. 

Optionale Regeln:
„Neuordnung“: Einmal im Spiel darf ein Team 
anfordern, die verbleibenden Gläser neu 
anzuordnen.

„Verteidigung“: Es ist den Teams erlaubt die Bälle 
abzuwehren, sobald diese die Tischplatte berühren.

„Rettungswurf“: Sollte ein Team nur noch ein Glas 
auf dem Feld haben, erhält es die Chance auf einen 
Rettungswurf. Gelingt es diesem Team, ein Glas des 
Gegners zu treffen, darf es eines seiner eigenen 
Gläser wieder ins Spiel bringen.

Wir wünschen Ihnen viel Spaß beim Spielen 
von Prosecco Pong! Genießen Sie das Spiel 
verantwortungsbewusst und in guter Gesellschaft!

Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen können. Möglichkeiten 
zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren 
Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung. 

Garantie
Das Produkt wurde mit großer Sorgfalt und unter 
ständiger Kontrolle produziert. Sie erhalten auf 
dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Bitte 
Bewahren Sie den Kassenbon auf. Die Garantie 
gilt nur für Material- und Fabrikationsfehler und 
entfällt bei missbräuchlicher und unsachgemäßer 
Behandlung. Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere 
die Gewährleistungsrechte, werden durch diese 
Garantie nicht eingeschränkt. Bei etwaigen 
Beanstandungen wenden Sie sich bitte an die 
untenstehende Service-Hotline oder setzen 
Sie sich per E-Mail mit uns in Verbindung. 
Unsere Service Mitarbeiter werden das weitere 
Vorgehen schnellstmöglich mit Ihnen abstimmen. 
Wir werden Sie in jedem Fall persönlich 
beraten. Die Garantiezeit wird durch etwaige 
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher 
Gewährleistung oder Kulanz nicht verlängert. Dies 
gilt auch für ersetzte und reparierte Teile. Nach 
Ablauf der Garantie anfallende Reparaturen sind 
kostenpflichtig.
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